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Информационно-коммуникаци­
онные технологии (ИТ) являются од­
ним из наиболее важных факторов, 
влияющих на формирование обще­
ства двадцать первого века. Их рево­
люционное воздействие касается об­
раза жизни людей, их образования 
и работы, а также взаимодействия пра­
вительства и гражданского общества. 
ИТ быстро становятся жизненно важ­
ным стимулом развития мировой эко­
номики. Они также дают возможность 
всем частным лицам, фирмам и со­
обществам, занимающимся предпри­
нимательской деятельностью, более 
эффективно и творчески решать эко­
номические и социальные проблемы. 
Перед всеми нами открываются огром­
ные возможности. 

Суть стимулируемой ИТ экономи­
ческой и социальной трансформации 
заключается в ее способности содейс­
твовать людям и обществу в использова­
нии знаний и идей. Информационное 
общество, как мы его представляем, поз­
воляет людям шире использовать свой 
потенциал и реализовывать свои уст­
ремления. Для этого мы должны сде­
лать так, чтобы ИТ служили достижению 
взаимодополняющих целей обеспече­
ния устойчивого экономического рос­
та, повышению общественного благосо­
стояния, стимулированию социального 
согласия и полной реализации их по­
тенциала в области укрепления демок­
ратии, транспарентного и ответственно­
го управления для международного мира 
и стабильности. Достижение этих целей 
и решение возникающих проблем пот­
ребует разработки эффективных нацио­
нальных и международных стратегий. 

Стремясь к достижению этих це­
лей, мы вновь подтверждаем нашу при­
верженность принципу участия в этом 
процессе: все люди повсеместно, без 
исключения должны иметь возмож­
ность пользоваться преимуществами 
глобального информационного обще­
ства. Устойчивость глобального инфор­
мационного общества основывается на 
стимулирующих развитие человека де­
мократических ценностях, таких как 

свободный обмен информацией и зна­
ниями, взаимная терпимость и уваже­
ние к особенностям других людей. 

Мы будем осуществлять руководс­
тво в продвижении усилий правительств 
по укреплению соответствующей поли­
тики и нормативной базы, стимулирую­
щих конкуренцию и новаторство, обес­
печению экономической и финансовой 
стабильности, содействующих сотруд­
ничеству по оптимизации глобальных 
сетей, борьбе со злоупотреблениями, 
которые подрывают целостность се­
ти, по сокращению разрыва в цифро­
вых технологиях, инвестированию в лю­
дей и обеспечению глобального доступа 
и участия в этом процессе. 

Настоящая Хартия является пре­
жде всего призывом ко всем, как в госу­
дарственном, так и в частном секторах, 
ликвидировать международный раз­
рыв в области информации и знаний. 
Солидная основа политики и действий 
в сфере ИТ может изменить методы на­
шего взаимодействия по продвижению 
социального и экономического про­
гресса во всем мире. Эффективное пар­
тнерство среди участников, включая 
совместное политическое сотрудничес­
тво, также является ключевым элемен­
том рационального развития информа­
ционного общества. 

Использование 

возможностей  

цифровых технологий 

Потенциальные преимущества ИТ, 
стимулирующие конкуренцию, способс­
твующие расширению производства, 
создающие и поддерживающие эконо­
мический рост и занятость, имеют зна­
чительные перспективы. Наша задача за­
ключается не только в стимулировании 
и содействии переходу к информацион­
ному обществу, но также и в реализации 
его полных экономических, социальных 
и культурных преимуществ. Для дости­
жения этих целей важно строить работу 
на следующих ключевых направлениях: 

�– проведение экономических 
и структурных реформ в целях 

создания обстановки открытос­
ти, эффективности, конкурен­
ции и использования нововве­
дений, которые дополнялись бы 
мерами по адаптации на рынках 
труда, развитию людских ресур­
сов и обеспечению социально­
го согласия; 
�– рациональное управление мак­
роэкономикой, способствующее 
более точному планированию со 
стороны деловых кругов и пот­
ребителей, и использование пре­
имуществ новых информацион­
ных технологий; 
�– разработка информационных 
сетей, обеспечивающих быстрый, 
надежный, безопасный и эконо­
мичный доступ с помощью кон­
курентных рыночных условий 
и соответствующих нововведе­
ний к сетевым технологиям, их 
обслуживанию и применению; 
�– развитие людских ресурсов, 
способных отвечать требовани­
ям века информации, посредс­
твом образования и пожизнен­
ного обучения и удовлетворения 
растущего спроса на специалис­
тов в области ИТ во многих сек­
торах нашей экономики; 
�– активное использование ИТ 
в государственном секторе и со­
действие предоставлению в ре­
жиме реального времени услуг, 
необходимых для повышения 
уровня доступности власти для 
всех граждан. 
Частный сектор играет жизнен­

но важную роль в разработке информа­
ционных и коммуникационных сетей 
в информационном обществе. Однако 
задача создания предсказуемой, транс­
парентной и недискриминационной по­
литики и нормативной базы, необходи­
мой для информационного общества, 
лежит на правительствах. Нам необхо­
димо позаботиться о том, чтобы правила 
процедуры, имеющие отношение к ИТ, 
соответствовали коренным изменени­
ям в экономических сделках с учетом 
принципов эффективного партнерства 

между государственным и частным сек­
тором, а также транспарентности и тех­
нологической нейтральности. Такие 
правила должны быть предсказуемыми 
и способствовать укреплению делово­
го и потребительского доверия. В целях 
максимизации социальной и экономи­
ческой выгоды информационного об­
щества мы согласны со следующими ос­
новными принципами и подходами 
и рекомендуем их: 

�– продолжение содействия раз­
витию конкуренции и открытию 
рынков для информационной тех­
нологии и телекоммуникационной 
продукции и услуг, включая недис­
криминационное и основанное на 
затратах подключение к основным 
телекоммуникациям;
�– защита прав интеллектуальной 
собственности на информаци­
онные технологии имеет важное 
значение для продвижения но­
вовведений, связанных с ИТ, раз­
вития конкуренции и широкого 
внедрения новых технологий; мы 
приветствуем совместную работу 
представителей органов власти по 
защите интеллектуальной собс­
твенности и поручаем нашим эк­
спертам обсудить дальнейшие на­
правления работы в этой сфере;
�– важно также вновь подтвердить 
обязательство правительств ис­
пользовать только лицензирован­
ное программное обеспечение;
�– ряд услуг, включая телекомму­
никации, транспорт, доставку по­
сылок, имеют важное значение 
для информационного общества 
и экономик; повышение их эф­
фективности и конкурентоспо­
собности позволит расширить 
преимущества информационно­
го общества; таможенные и эк­
спедиторские процедуры также 
важны для развития информаци­
онных структур;
�– развитие трансграничной элек­
тронной торговли путем содейс­
твия дальнейшей либерализации, 
улучшения сетей и соответствую­
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щих услуг и процедур в контексте 
жестких рамок Всемирной торго­
вой организации (ВТО), продолже­
ние работы в области электронной 
торговли в ВТО и на других между­
народных форумах и применение 
существующих торговых правил 
ВТО к электронной торговле;
�– последовательные подходы к на­
логообложению электронной тор­
говли, основанные на обычных 
принципах, включая недискри­
минацию, равноправие, упрощен­
ность и прочие ключевые элемен­
ты, согласованные в контексте 
работы Организации экономи­
ческого сотрудничества и разви­
тия (ОЭСР);
�– продолжение практики осво­
бождения электронных перево­
дов от таможенных пошлин до тех 
пор, пока она не будет рассмотре­
на вновь на следующей министер­
ской конференции ВТО;
�– продвижение рыночных стан­
дартов, включая, например, тех­
нические стандарты функцио­
нальной совместимости;
�– повышение доверия потребителя 
к электронным рынкам в соответс­
твии с руководящими принципа­
ми ОЭСР, в том числе посредством 
эффективных саморегулирую­
щих инициатив, таких как кодек­
сы поведения, маркировка и дру­
гие программы подтверждения 
надежности, и изучение вариантов 
устранения сложностей, которые 
испытывают потребители в ходе 
трансграничных споров, включая 
использование альтернативных 
механизмов разрешения споров;
�– развитие эффективного и зна­
чимого механизма защиты лич­
ной жизни потребителя, а также 
защиты личной жизни при обра­
ботке личных данных, обеспечи­
вая при этом свободный поток 
информации;
�– дальнейшее развитие и эффек­
тивное функционирование элек­
тронной идентификации, элект­
ронной подписи, криптографии 
и других средств обеспечения 
безопасности и достоверности 
операций.
Усилия международного сооб­

щества, направленные на развитие гло­
бального информационного общества, 
должны сопровождаться согласован­
ными действиями по созданию безо­
пасного и свободного от преступности 
киберпространства. Мы должны обес­
печить осуществление эффективных 
мер – как это указано в Руководящих 
принципах по безопасности информа­
ционных систем ОЭСР – в борьбе с пре­
ступностью в компьютерной сфере. Бу­
дет расширено сотрудничество стран 
«Группы восьми» в рамках Лионской 
группы по транснациональной органи­
зованной преступности. Мы будем и да­
лее содействовать установлению диало­
га с представителями промышленности, 
развивая, таким образом, успех, достиг­
нутый на недавно прошедшей Париж­
ской конференции «Группы восьми» 
«Диалог между правительством и про­
мышленностью о безопасности и дове­

рии в киберпространстве». Необходимо 
также найти эффективные политичес­
кие решения актуальных проблем, как, 
например, попытки несанкциониро­
ванного доступа и компьютерные виру­
сы. Мы будем и далее привлекать пред­
ставителей промышленности и других 
посредников для защиты важных ин­
формационных инфраструктур. 

Преодоление электронно-

цифрового разрыва 

Вопрос о преодолении элект­
ронно-цифрового разрыва внутри го­
сударств и между ними занял важное 
место в наших национальных дискус­
сиях. Каждый человек должен иметь 
возможность доступа к информаци­
онным и коммуникационным сетям. 
Мы подтверждаем нашу привержен­
ность предпринимаемым в настоящее 
время усилиям по разработке и осу­
ществлению последовательной стра­
тегии, направленной на решение дан­
ного вопроса. Мы также приветствуем 
то, что и промышленность, и граждан­
ское общество все более склоняются 
к признанию необходимости преодо­
ления этого разрыва. Мобилизация на­
ших знаний и ресурсов в этой облас­
ти является необходимым условием 
для урегулирования данной проблемы. 
Мы будем и далее стремиться к эффек­
тивному сотрудничеству между прави­
тельствами и гражданским обществом, 
чутко реагирующим на высокие темпы 
развития технологий и рынка. 

Ключевой составляющей нашей 
стратегии должно стать непрерывное 
движение в направлении всеобщего 
доступа для всех. Мы будем и далее: 

�– содействовать установлению 
благоприятных рыночных усло­
вий, необходимых для предостав­
ления населению услуг в области 
коммуникаций; 
�– изыскивать дополнительные 
возможности, включая доступ 
через учреждения, открытые для 
широкой публики; 
�– уделять приоритетное внима­
ние совершенствованию сетевого 
доступа, в особенности в отста­
лых городских, сельских и отда­
ленных районах; 
�– уделять особое внимание нуж­
дам и возможностям людей, поль­
зующихся меньшей социальной 
защищенностью, людей с ограни­
ченной трудоспособностью, а так­
же пожилых граждан, и активно 
осуществлять меры, направлен­
ные на предоставление им более 
легкого доступа; 
�– содействовать дальнейшему 
развитию «удобных для пользо­
вания», «беспрепятственных» тех­
нологий, включая мобильный 
доступ к сети Интернет, а также 
более широкое использование 
бесплатного, общедоступного 
информационного наполнения 
и открытых для всех пользовате­
лей программных средств, соб­
людая при этом права на интел­
лектуальную собственность. 
Стратегия развития информаци­

онного общества должна сопровождать­

ся развитием людских ресурсов, воз­
можности которых соответствовали бы 
требованиям информационного века. 
Мы обязуемся предоставить всем граж­
данам возможность освоить и получить 
навыки работы с ИТ посредством обра­
зования, пожизненного обучения и под­
готовки. Мы будем и далее стремиться 
к осуществлению этой масштабной це­
ли, предоставляя школам, классам и биб­
лиотекам компьютерное оборудование, 
способное работать в режиме реально­
го времени, а также направлять туда пре­
подавателей, имеющих навыки работы 
с ИТ и мультимедийными средствами. 
Кроме того, мы будем осуществлять ме­
ры по поддержке и стимулированию ма­
лых и средних предприятий, а также 
людей, работающих не по найму, предо­
ставляя им возможность подключаться 
к сети Интернет и эффективно ею поль­
зоваться. Мы также будем поощрять ис­
пользование ИТ в целях предоставления 
гражданам возможности пожизненно­
го обучения с применением передовых 
методик, в особенности тем категориям 
граждан, которые в противном случае не 
имели бы доступа к образованию и про­
фессиональной подготовке. 

Содействие  

всеобщему участию 

ИТ открывает перед развивающи­
мися странами великолепные возмож­
ности. Страны, которым удалось напра­
вить свой потенциал в нужное русло, 
могут надеяться на преодоление пре­
пятствий, традиционно возникающих 
в процессе развития инфраструктуры, 
более эффективное решение своих на­
сущных задач в области развития, таких 
как сокращение бедности, здравоохра­
нение, улучшение санитарных условий 
и образование, а также использование 
преимуществ быстрого роста глобаль­
ной электронной торговли. Некоторые 
развивающиеся страны уже достигли 
значительных успехов в этих областях. 

Тем не менее не стоит недооцени­
вать проблему мирового масштаба, свя­
занную с преодолением существующих 
различий в области информации и зна­
ний. Мы отдаем должное тому внима­
нию, которое уделяют этой проблеме 
многие развивающиеся страны. В дейс­
твительности все те развивающиеся 
страны, которые не успевают за более 
высокими темпами развития ИТ, оказы­
ваются лишены возможности в полной 
мере участвовать в жизни информаци­
онного общества и экономике. Этот воп­
рос особенно остро стоит в тех странах, 
где распространению ИТ препятствует 
отставание в развитии основных эконо­
мических и социальных инфраструктур, 
в частности энергетического сектора, те­
лекоммуникаций и образования. 

Мы признаем, что при решении 
этой проблемы следует учитывать раз­
нообразие условий и потребностей, 
которое сложилось в развивающихся 
странах. Здесь не может быть «уравни­
тельного» решения. И это, в свою оче­
редь, говорит о той важной роли, кото­
рую должны сыграть развивающиеся 
страны, выдвигая собственные ини­
циативы о принятии последователь­
ных национальных программ с целью 

осуществления политических мер, на­
правленных на поддержку развития ИТ 
и конкуренции в этой сфере, а также 
создания нормативной базы, исполь­
зование ИТ в интересах решения задач 
в области развития и в социальной сфе­
ре, развитие людских ресурсов, имею­
щих навыки работы с ИТ, также целью 
поощрения выдвигаемых на локальном 
уровне инициатив и местного предпри­
нимательства. 

Дальнейшее  

развитие 

Усилия по преодолению между­
народной разобщенности в решаю­
щей степени зависят от эффективного 
сотрудничества между всеми участ­
никами. Для создания рамочных ус­
ловий для развития ИТ важную роль 
и в дальнейшем будут играть двусторон­
нее и многостороннее сотрудничест­
во. Международные финансовые инсти­
туты, включая многосторонние банки 
развития (МДБ), особенно Всемирный 
банк, весьма пригодны для этой цели 
и могут разрабатывать и осуществлять 
программы, которые будут способство­
вать росту и борьбе с бедностью, а так­
же расширять связи, доступ и обучение. 
Международная сеть телекоммуника­
ций, ЮНКТАД и ЮНДП и другие соот­
ветствующие международные фонды 
также могут сыграть важную роль. Цен­
тральной остается роль частного секто­
ра в продвижении ИТ в развивающихся 
странах. Он может также существенно 
способствовать международным уси­
лиям по преодолению цифрового раз­
рыва. НПО, обладающие уникальными 
возможностями донести идеи до обще­
ственности, также могут способствовать 
развитию человеческих и обществен­
ных ресурсов. ИТ глобальна по своей 
сути и требует глобального подхода. 

Мы приветствуем уже предпри­
нимаемые усилия по преодолению 
международного электронно-циф­
рового разрыва посредством двусто­
ронней помощи в области развития 
и по линии международных организа­
ций и частных групп. Мы также при­
ветствуем вклад частного сектора в ли­
це таких организаций, как Глобальная 
инициатива по ликвидации электрон­
но-цифрового разрыва Всемирного 
экономического форума (ВЭФ) и Гло­
бальный Диалог Бизнеса по вопросам 
электронной торговли (ГДБ), а также 
Глобальный форум. 

Как отмечается в декларации 
о роли информационных технологий 
в контексте основанной на знаниях 
глобальной экономики, которая была 
принята Экономическим и Социаль­
ным Советом ООН (ЭКОСОС) на уров­
не министров, существует необходи­
мость расширения международного 
диалога и сотрудничества в целях по­
вышения эффективности программ 
и проектов в области информацион­
ных технологий совместно с разви­
вающимися странами и сведения во­
едино «наилучшего опыта», а также 
мобилизации ресурсов всех участни­
ков для того, чтобы способствовать 
ликвидации электронно-цифрового 
разрыва. «Восьмерка» будет и далее со­
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действовать укреплению партнерства 
между развитыми и развивающими­
ся странами, гражданским обществом, 
включая местные фирмы и НПО, фон­
ды и учебные заведения, а также меж­
дународные организации. Мы будем 
также работать над тем, чтобы разви­
вающиеся страны в партнерстве с дру­
гими участниками могли получать фи­
нансовое, техническое и политическое 
обеспечение в целях создания благо­
приятного климата для использования 
информационных технологий. 

Мы согласились об учреждении 
Группы по возможностям информацион­
ной технологии (Группа ДОТ), чтобы объ­
единить наши усилия в целях формирова­
ния широкого международного подхода. 
Группа ДОТ будет созвана в кратчайшие 
сроки для изучения наилучших возмож­
ностей подключения к работе всех учас­
тников. Эта группа высокого уровня в ре­
жиме тесных консультаций с другими 
партнерами и, воспринимая потребности 
развивающихся стран, будет: 

�– активно содействовать диало­
гу с развивающимися странами, 
международными организациями 
и другими участниками для про­
движения международного со­
трудничества с целью формирова­
ния политического, нормативного 
и сетевого обеспечения, а так­
же улучшения технической сов­
местимости, расширения доступа, 
снижения затрат, укрепления че­
ловеческого потенциала, а также 
поощрения участия в глобальных 
сетях электронной торговли; 
�– поощрять собственные усилия 
«восьмерки» в целях сотрудничес­
тва в осуществлении эксперимен­

тальных программ и проектов 
в области ИТ; 
�– содействовать более тесному по­
литическому диалогу между парт­
нерами и работать над тем, чтобы 
мировая общественность больше 
знала о стоящих перед ней вызо­
вах и имеющихся возможностях; 
�– изучать вопрос о том, какой 
вклад вносит частный сектор 
и другие заинтересованные груп­
пы, например, Глобальная иници­
атива по ликвидации электронно-
цифрового разрыва; 
�– представлять доклад по ито­
гам работы нашим личным пред­
ставителям до следующей встре­
чи в Генуе. 
Для выполнения этих задач груп­

па будет изыскивать пути к принятию 
конкретных мер в указанных ниже при­
оритетных областях: 

�– формирование политического, 
нормативного и сетевого обес-
печения: 
�– поддержка политического кон­
сультирования и укрепление мес­
тного потенциала, с тем чтобы 
способствовать проведению на­
правленной на создание конкурен­
ции, гибкой и учитывающей соци­
альные аспекты политики, а также 
нормативному обеспечению;
�– содействие обмену опытом 
между развивающимися страна­
ми и другими партнерами;
�– содействие более эффективно­
му и широкому использованию 
ИТ в области развития, включая 
такие широкие направления, как 
сокращение бедности, образова­
ние, здравоохранение и культура;

�– совершенствование системы 
управления, включая изучение 
новых методов комплексной раз­
работки политики;
�– поддержка усилий МБР и других 
международных организаций в це­
лях объединения интеллектуаль­
ных и финансовых ресурсов в кон­
тексте программ сотрудничества, 
таких как программа «InfoDev»;
�– улучшение технической сов-
местимости, расширение досту-
па и снижение затрат: 
�– мобилизация ресурсов в це­
лях улучшения информацион­
ной и коммуникационной инф­
раструктуры, уделение особого 
внимания «партнерскому» подхо­
ду со стороны правительств, меж­
дународных организаций, част­
ного сектора и НПО;
�– поиск путей снижения затрат 
для развивающихся стран в обес­
печении технической совмес­
тимости;
�– поддержка программ доступа 
на местном уровне;
�– поощрение технологических 
исследований и прикладных раз­
работок в соответствии с конк­
ретными потребностями разви­
вающихся стран;
�– улучшение взаимодействия 
между сетями, службами и при­
кладными системами;
�– поощрение производства сов­
ременной информационно-
содержательной продукции, 
включая расширение объема ин­
формации на родных языках;
�– укрепление человеческого по-
тенциала: 

�– уделение повышенного вни­
мания базовому образованию, 
а также расширению возмож­
ностей пожизненного обучения 
с упором на развитие навыков 
использования ИТ;
�– содействие подготовке специа­
листов в сфере ИТ и других акту­
альных областях, а также в нор­
мативной сфере;
�– разработка инновационных 
подходов в целях расширения 
традиционной технической по­
мощи, включая дистанционное 
обучение и подготовку на мест­
ном уровне;
�– создание сети государственных 
учреждений и институтов, включая 
школы, научно-исследовательские 
центры и университеты;
�– поощрение участия в работе 
глобальных сетей электронной 
торговли: 
�–  оценка и расширение воз­
можностей использования элек­
тронной торговли посредством 
консультирования при откры­
тии бизнеса в развивающихся 
странах, а также путем мобили­
зации ресурсов в целях содейс­
твия предпринимателям в ис­
пользовании ИТ для повышения 
эффективности их деятельнос­
ти и расширения доступа к но­
вым рынкам;
�– обеспечение соответствия воз­
никающих «правил игры» усили­
ям в сфере развития и укрепле­
ние способности развивающихся 
стран играть конструктивную роль 
в определении этих правил.
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